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1. TACITIOPT PABOYEHN TPOI'PAMMBbBI YYEFHOM JJUCITUIIJIAHBI
CI'.02 MnocTpaHHbIii A3BIK B NPO(EeCCHOHAIBHOM 1eATeJIbHOCTH

1.1. O6s1acTh NPUMEHEHUs] MPOTrPAMMBbI Y4eOHOM AUCHUNIIMHBI
PabGouass mporpamMma y4eOHOM IUCHMIUIMHBL (Hanee — pabouas Mmporpamma) siBISIETCS
00s13aTeNIbHOM YaCThl0 OCBOEHHUS MPOrpamMM MOATOTOBKHU CIEHHUAIUCTOB CPEIHETO 3BEHA
(manee IIIICC3) B coorBercTBUH ¢ PI'OC CIIO P® mua cmenmanpHocTH 40.02.04
KOpucnpynenuus.
(ykazame npogheccuro, cneyuanrbHOCmy, YKPYRHEHHYI0 2PYRNY (epynnvl) npogeccuti
unu Hanpasiexue (HanpasieHus) n0O20Mo6KuU)

PabGouass mporpamma yueOHoM nucuurmunbl CI.02 «MHOCTpaHHBIN $3BIK B
npodeccuoHalIbHON  AesTebHOCTH» 1o crenuanbHocTu 40.02.04 IOpucnpyaeHius
MOKET OBbITh HUCIOJIb30BaHAa Ha 0a3e cpemHero (MOJHOro oO0miero) oOpa3oBaHuUs, B
poQeCCUOHATIEHOM OOYYEHHUH U TOTIOTHUTEIHLHOM MPo(hecCuOHATFHOM 00pa30BaHUU.

1.2. lenu u 3agaun y4eOHOI IUCHUIINHBI, TPEOOBAHUS K Pe3yabTaTaM
0CBOCHHS YUeOHOI IUCHUIINHBI

YueOnas mucuummaa CI.02 WHocTpaHHBIH S3bIK B TPOGECCHOHATHHOU
NEATEIIBHOCTA OTHOCUTCS K COLUAJIbHO TYMAHUTAPHOMY LIMKITY.

[lenpto peanuzaiiu OCHOBHOM 00Opa3oBaTeIbHOM MpOTrpaMMbl CPEIHETO OOIIEro
oOpazoBanust mno mnpeamery CI.02 HWHocTpaHHbIi $3bIK B MNpO(EecCHOHATBHOU
NEATEIBHOCTH»  SIBIIIETCST  OCBOCHME  COAEpKaHUS NpeAMETa W JOCTHIXKEHUE
OOyJaronMMuUCsl  pe3yibTaTOB  HU3YYEHUS B  COOTBETCTBHM C  TpeOOBaHUSIMH,
ycranoBiieHHbIMH OI'OC CIIO P®.

B pesynbTaTte ocBoeHus y4eOHON AUCIUIUIMHBI O0YYAIOIINICS T0HKEeH

3HATH:

— mpodecCHOHANIbHAsT ~ TEPMHUHOJIOTHS  cepbl SKOHOMUKHM U  (UHAHCOB,
COLIMAJIBHO- KYJIbTYPHBIE U CUTYallUOHHO OOYCIIOBJIEHHBIE MpaBHiia OOILIEHUS Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— JIGKCUYECKHMH M TpaMMaTHYECKUH MHHUMYM, HEOOXOJUMBIM ISl YTEHUS U
nepeBoja (Co  cloBapeM) HMHOCTPAHHBIX TEKCTOB  IpodheCCHOHABHOU

HaIIPABJIEHHOCTH;

— CTpPyKTypa  TMpPOCTBIX W CJHOXHBIX  IPEIIOKECHUH, MPEII0KEHUN
YTBEPAUTEIbHBIX,  BOMPOCUTENBHBIX,  OTPUIATEIBHBIX, MOOYIUTEIHHBIX,
Oe3INYHEBIX;

— WM CYIIECTBUTEIIBHOE: OCHOBHbIC (YHKIIMU B TPEIJIOKECHUH; OOpa3oBaHUE
MHO>KECTBEHHOTO YHCJIa U IPUTSHKATEILHOTO Maexka.

— apTUKJb. OIPEACICHHBbIA, HEONPEICIICHHbI, HYJIEBOW; OCHOBHBIC Clydau
ynoTpeOaeHHus..

— WMEHaA NPWIATATEINBHBIE B IOJIOKUTEIIBHOM, CPABHUTEIIBHON U IMPEBOCXOIHOMN
CTETICHSX.

— Hapeuus IPOCThIE, COCTABHBIE, TPOU3BOAHBIEC; CTETIEHU CPABHEHUSI HAPECUMIA.



— MeCTOMMEHUs (JIM4YHbIe, OOBEKTHBIE, TMPUTHKATEIbHBIC, YyKa3aTelIbHbIC,
BOIIPOCUTEILHBIE, BO3BpaTHbIC, HEOMpENEICHHbIE, B TOM YKCIIE€ COCTaBHBIE,
KoJM4YecTBeHHBIE - much, many, few, afew, little, alittle).

— [JIaroj, TOHSATHE TJIarojia-CBSI3KM, MOJIajJbHble TJIarojibkl (B TOM 4HCIE
MoJanbHbIe BeposTHOcTH). OOpa3oBaHue U ynotpeOieHue riaarojioB B Present,
Past, Future Simple/Indefinite; Present, Past, Future Continuous/Progressive;
Present,Past, Future Perfect; Present, Past, Future Perfect
Continuous/Progressive; Passive Voice;

— HeJWYHBbIE (POPMBI TJIarona;

—  IJIaroJibHbIe KOMILJIEKCHI;

— cocrararejabHOe HAKIOHEHHUE,

— KOCBEHHas Peub.

B pesynbTaTte ocBoeHus yueOHON AUCIUIUIMHBI O0YYAIOIINICS T0HKEeH
yMeTh:

—  HCIIOJIb30BaTh S3BIKOBBIE CPEJICTBA JIJIsi 00IIEHUs (YCTHOTO M MHUCbMEHHOI0) Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE€ Ha MPOGECCUOHAIBHBIC U TTOBCETHEBHBIC TEMBI;

— BJIQJETh  TEXHUKOM  mepeBoja  (co  cioBapeM)  IpodecCHOHAIBHO-
OPHUEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB, CAMOCTOSTEIBLHO COBEPIICHCTBOBATH YCTHYIO H
MUCbMEHHYIO p€Yb, MOIMOJHATH CIOBAPHBIN 3amac JEKCUKOW MpopecCuoHaNbHON
HAIlPaBJICHHOCTH, a TAaKXKe JICKCHYCCKUMHU CIWHHUIIAMH, HEOOXOJAMMBIMH IS
Pa3roBOPHO- OBITOBOT'O OOIICHUSI.

Jnanoruyeckas peysb:

— y4acTBOBaTh B JUCKyccuu/Oecene Ha MPOQPECCHOHATBHYIO TEMY; OCYIIECTBISAThH
3anpoc U 00001eHre HHHOPMAIINH;

— oOpamaTteCs 3a pPa3bsICHCHUSIMH, BBIPAKATh CBOEC OTHOIICHUE (corjacue,
HEecorjlacue) K BBICKa3bIBAHHUIO COOECEHMKa, CBOE MHEHHE MO 00CyXIaemMou
TEeMe; BCTYMaTh B oOmeHne (MOPOXKICHUE WHUITMATUBHBIX PEIUIMK IS Hadaia
pasroBopa, MpH TMEpexojiec K HOBBIM TeMaM); MOICPKUBATh OOIICHUE WIIH
NepexXoanuTh K HOBOM TeMe (MOPOXKIACHUE PEaKTUBHBIX PEIUIMK — OTBETHI Ha
BOIPOCHI COOECETHUKA), AeJIaTh KOMMEHTApUH, 3aMEUaHuUs;, 3aBEpIIaTh OOIICHHE;

Mononoru4yeckas peus:

— JienaTh COOONICHMS, COJEpKaiue HamOojee BaxKHYH HHGOPMAIMIO 1O TEMe,
npoOiieMe; KpaTKO TepelaBaTh COACp)KaHWE TIOJNYYCHHOW WH(OpMaIuu; B
colepKaTeIbHOM IIJIJaHE COBEPIICHCTBOBATh CMBICJIOBYIO — 3aBEpPIICHHOCTD,
JIOTUYHOCTb, IIEJIOCTHOCTD, BRIPA3UTEILHOCTh K YMECTHOCTD.

[IucebmenHas peus:

— €03/1aBaTh 3CCe, PE3fOMe, HEOOIBIIME PACCKA3bl; 3aI0JHATh aHKETHI, OJIAHKH, B TOM
YHUCJIe TI0 YMpaBiieHWI0 (PMHAHCOBBIMU PECypCaMU OpPTaHHU3allid; MHUCATh TE3WCHI,
JienaTh KOHCTIEKTHI COOOIIEHUI, B TOM YHCIIe HA OCHOBE PA0OTHI C TEKCTOM.

AynupoBaHue:

— TIOHUMaTh OCHOBHOE COJIEpKAaHHE TEKCTOB MOHOJOTHYECKOTO M JTUAIOTUYECKOTO
XapakTepa B paMKaxX H3ydaeMbIX TeM MPpOPEeCCHOHAIBHON HAMPaBICHHOCTH;
BBICKA3bIBaHUSI coOeceJHMKa B HauOoJjiee pPAaCHpPOCTPAHEHHBIX CTAHJIAPTHBIX
CUTYaIHUSIX MOBCEHEBHOTO OOIIEHUS;
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—  OTJAENATH IIaBHYIO MH(GOPMAIIHIO OT BTOPOCTETICHHON;

—  BBIABIIATH HanbOoJiee 3HaUMMbIe (haKThI;, ONPECTATh CBO€ OTHOIIEHHUE K HUM.
Yrenue:

— UW3BJCKaTh HEOOXOAMMYI0 WH(OpPMAIMIO;, OTACNIATHh TJIABHYIO HH(POPMAIHUIO OT

BTOPOCTENIEHHOM;

HUCIIOJIBb30BAaTh

pUOOPETEHHBIE

3HaHHUA U yMCHUSA B

MPAKTHUECKON MpoeCCHOHATBHON ACSITETbHOCTH U TTOBCETHEBHOM KU3HU.

2. PE3YJIbTATBI OCBOEHUSI YUYEBHOM JJUCIUATLIAHBI

Pesynbprarom ocBOCHHS pabouell MporpaMMmbl YIeOHOW AMCIUIIINHBI SIBISICTCS
OBJIaJICHHE OOYYarOIUMCS BHUIOM JCSATCIBHOCTH, B TOM YHCIE MPOQPECCHOHATHHBIMU
(ITK) u o6uumu (OK) komrierenuusmu B cootBercTBur ¢ GI'OC 1o crienuaibHOCTH.

Kon Ymenust 3Hanus
IIK, OK,

— HCHOJIB30BATh SI3BIKOBBIE CpEACTBA ISl | — MpodeccHoHaNbHas TEPMUHOJIOTHS
oOmmeHnss (YCTHOTO M IHChMEHHOro) Ha | C(Epbl OKOHOMHKM M (DMHAHCOB,
MHOCTPaHHOM A3BIKE Ha | CONHMAIBHO- KYyJIbTYyPHBIC u

CUTYaIlHOHHO 00YCIIOBJICHHBIC
npoeCCUOHATIbHBIE W MOBCEIHCBHBIC

[paBWjia OOLIEHUS HAa HHOCTPAHHOM
TEMBI, SI3BIKE;

— BIAZCTh  TEXHHKOH  mepeBoia  (CO | _ jexcuuecknii  u rpaMMaTH4eCKH
CJIOBapeM) Npo(PECCHOHANLHO- |  MUHUMYM, HEOOXOIAMMBIN ISl YTEHHS
OpPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB; | M nepeBoja (co CIIOBapeM)
CaMOCTOSTEIIEHO coBepmieHCTBOBaTh | HHOCTPAHHBIX TEKCTOB
YCTHYIO M IUCHMEHHYIO PE€Yb, TOIOJIHATE npodeccHoHaIbHON HANIPABICHHOCTH;

. . | —CTPYKTypa TPOCTBIX U  CJIOXKHBIX
CIIOBapHBIN 3arac JIEKCUKOU . .
. MIPEUIOKEHUH, IPETIOKEHUI
npoeCCHOHATLHON HANpPaBICHHOCTH, a

pod p ’ YTBEPIUTENbHBIX,  BOMPOCUTEIHHBIX,
Takxe TIEKCUYECKUMU €MHULIAMY, | orppnaTeNbHBIX, OO0y TUTEIbHBIX,

OK 02 HeO6XO,£[I/IMBIMI/I JJIA pa3roBOpHO- 6e3anme;
OK 09 OBITOBOTO OOIICHUSI. —UMSI  CYHIECTBUTEIILHOE:  OCHOBHBIC
byHKITUU B IPEUIOKEHUH;

Junanoruueckas peys:
— yJacTBOBaTb B JUCKyccuu/Oecene Ha

npo(heCCHOHATBHYIO TEMY; OCYIIECTBISTH
3arpoc 1 00o0mienrne nHpopmaruy;

— oOpamarbcst 3a Pa3bICHCHUSIMU;
BBIp@XKaTh CBOE OTHOIIEHHUE (Ccorjacue,
HecorJiacue) K BBICKA3BIBAaHHIO
cobeceqHuKa, CBOE MHEHHE 1o

oOcykJaeMoi TeMe; BCTyIaTh B OOIIECHUE
(MOpOXAeHNE WHUITMATHBHBIX PEIUIHK IS
Hayala pa3roBopa, Mpu Nepexo/ie K HOBBIM
TeMaM);, TOJJIEPKUBATh OOIIECHUE WU
MIEPEXOJIUTh K HOBOHW TeMe (ITOpOXKICHUE

o0pa3oBaHHE MHOXXECTBEHHOTO YHCIA
Y MPUTSHKATEBHOTO MA/IekKA.

— ApTUKIIb: ONPEICIICHHBIMN,
HEOIPEEIICHHbIN, HYJIEBOW; OCHOBHbIE
CIy4yau ymoTpeOJIeHHs.

— UMCHA npuiarareabHble B
MOJIO)KUTENBHOM, CpPAaBHUTEIBHOW U
MPEBOCXOHOM CTEMEHSX.

— Hapeuus MIPOCTHIE,
MPOU3BOAHBIE;  CTEIEHU
Hape4uil.

— MeCTOMMEHHS (JIMYHBIE, OOBEKTHBIC,
MPUTSKATENbHBIE, yKa3aTelbHbIe,
BOIIPOCUTEIIbHBIE, BO3BpaTHBIE,
HEOIpEJCIECHHbIE, B TOM  YHUCJE

COCTaBHBIE,
CpaBHEHUS




Kon
IIK, OK,

YMmenus

3Hanusa

PEaKTUBHBIX pEIUIMK — OTBETHI Ha
BOIIPOCHI coOece/THHKa), JIeNaTh
KOMMEHTApHUH, 3aMEYaHHs; 3aBepllarh
oO11IeHue;

MoHonorudeckas peusb:

- Jenatb  COOOINEHUs,  COJepIKalue
HaubOosee BaxkHYI0 HHGOPMAIUIO O TEME,
npobiieMe; KpaTko IepefaBaTh COJEp)KaHUE
MOJTy4YEHHOM uH(bOopMaInu; B
COJIEpKaTeIbHOM IUIAHE COBEPLIEHCTBOBATH
CMBICTIOBYIO 3aBEpIICHHOCTb, JOTHYHOCTD,
LIEJIOCTHOCT, BBIPA3UTEIHLHOCTh u
YMECTHOCTb.

[TnceMeHnHas peys:

- co3/laBaThb 3CCe, pe3oMe, HeOOJbIINe
pacckasbl; 3amoJIHATh AHKETHI, OJAHKU, B
TOM YHUCIIC O YIPaBICHUIO (UHAHCOBBIMU
pecypcamMu OpraHHW3alliu; IHCATh TE3WCHI,
JIeNIaTh KOHCIICKThI COOOIICHUH, B TOM YHCIIC
Ha OCHOBE Pa0OThI C TEKCTOM.

AynupoBaHue:

- TIOHUMAaTb OCHOBHOE COJIEP’KaHUE TEKCTOB
MOHOJIOTHYECKOTO M JIMAJOTHYECKOI0
XapakTepa B paMKax H3y4aeMbIX TEM

npodecCuoHATIbHON HaIpaBJIeHHOCTH;
BBICKa3bIBaHUS coOecelHMKa B Hauboiee
pacrpocTpaHeHHbIX CTaHJAPTHBIX

CUTYaIUSX TIOBCETHEBHOTO OOIIECHUS;
OTHENATH  TJaBHYIO  HWH)OpMamuioo  OT
BTOPOCTEIIEHHOU;

BBISIBJIATH  Haubosiee 3HAYMMBbIE  (DaKTHI;
ONpEeNIENATh CBOE OTHOLIEHUE K HUM.

Yrenue:
- U3BJIEKaTh HEOOXOIUMYIO HH(OPMAIIHIO;
OTHENATh  IJIaBHYI0  MHGOpManuio  OT

BTOPOCTEIEHHOM; HCII0JIb30BAThH
npuoOpeTeHHbIE 3HAHWUS W yMEHHS B
MPAKTUYECKOU npodeccrnoHabHOI

JCATCIIBHOCTH U HOBCGJIHGBHOﬁ JKHU3HU.

COCTaBHBIC, KOJIMYCCTBCHHBIC - much,
many, few, afew, little, alittle).

— IJjiaroi, IIOHATHUC rjaarojia-CBsA3KH,
MOJAJIBHBIC TIJIAaroJibl (B TOM YHCJIC
MOJaJIbHbIE BEPOSITHOCTH).
OO6pazoBanue u ynotpeOaeHue
rimaronoB B Present, Past, Future
Simple/Indefinite; Present, Past, Future
Continuous/Progressive; Present,Past,
Future Perfect; Present, Past, Future
Perfect Continuous/Progressive;

Passive Voice;

HeJIUYHbIE (POPMBI TJIarona;
IJ1ar0JIbHbIE KOMILJIEKCHI;
cocjiararejabHOe HaKJIOHEHUE,

KOCBCHHAA pCyb.




3. CTPYKTYPA U COJAEPKAHUE YUEBHOM JIUCIATLIAHBI

3.1. O0bem y4yeOHOM TMCHMILIMHBI M BHAbI Y4e0OHOH padoThI
CI'.02 UHocTpaHHBIH A3BIK B IPO(eCCHOHAIBbHOM 1eATeIbHOCTH

Bua yueO6Hoi1 padoThl KosnyecTBo 4acoB

MakcuMmasibHasi yueOHasi Harpy3ka (Bcero) 81
Oo0si3aTesibHAs AyIMTOPHAA yueOHasi Harpy3ka (Bcero) 42

8 m. u.:

TEOPETHUECKOE 00yUCHNE 23
NPAKTUYECKUE 3aHATHUS 37
CamocTtosiTenpHas paboTra 00y4Jaronierocs 19
[IpomexxyTouHas aTTecTalus: 2

G depeHIpOBaHHBIN 3a4eT

UTOI'O 81




3.2. Conep:xanue 00yuyeHHs M0 Y4eOHON TUCIHUILINHE
CI'.02 UnocTpaHHblii A3bIK B IPOdeccHOHATbHOM /1eITeIbHOCTH

HaunmeHoBaHue Coaeprxanue yueOHOro Mmarepuasia u GopmMbl OpraHu3anuu O0bem Koabl
pa3aesoB U TeM JIeATEJbHOCTU CTYJACHTOB JacoB KOMIIeTeHIU i
PA3JIEJ 1. BBOJJHO-KOPPEKTUBHbIN KYPC
Tema 1.1. Copep:xanue y4eOHOro MaTepHaJa 14
Peuesoii yTuxer. Moii ®onernka. KoppektupoBka ¢poHeTHIECKIX HaBHIKOB. DOHETHYECKas TpaHCKpHUIIKs. [ TacHbIe. 2
pabounii fenk Jlexcuka. Mozeny pUBETCTBHUM, 0OpaIieHn, BEIpaXKEHUS COTIACHs/HECOTTIACHS, OLICHKU
BBICKa3bIBaHM coOeceTHIKa, MHEHHS TT0 00CyKIaeMol TeMe, 3aMeUaHnil, KOMMCHTAPHEB;
MOJIENN 3aBepIIeHUs 00mmeHus. Pabounii 1eHps peanpuHAMAaTeIIs.
I'pammatuka. CTpyKTypa npeangokeHus (IIpocToro, pacnpoCTPaHEHHOTO, CII0)KHOCOUNHEHHOTO U 2
CJIOYKHOTIOTYMHEHHOT'0, OE3JTMYHOT0, BOIPOCUTEIBHOTO, OOy IUTENBbHOTO0). MMs
CYIIECTBUTENbHOE (MHOKECTBEHHOE YHUCIIO, MPUTSHKATEIBHBINA NaeK). APTHKIIb. OK 02, OK 09
Ipakrnueckoe 3anaTue. Uucrpykrax no Th 4
OT1paboTKa MPON3HOMICHHS TIIACHBIX 3BYKOB U MX YTCHHS 1O TPAHCKPUIIINHA. 3HAKOMCTBO. 2
Peuesslie knuie.
BrinonHeHne ynpakxHeHUH Ha OTpabOTKY apTHKIA U CTPYKTYPBI aHTIIMHCKOTO MPEIOKEHHS. 2
CamocrosiTeJibHasi padoTa 00y4arouuxcs 6
Cocrasnenue pacckaza «Pabounii 1eHb MpeINPUHUMATENS ¢ UCTIOIB30BAHUEM TPEJIOKEHUN 6
Ppa3IMYHbIX TUIIOB
Pasnen 2. JlesioBasi KOMMYHMKALUsI B IPO¢ecCHOHATBbHOM JesiTeIbHOCTH (0UIIUATbHO-1e10BOMH CTU/Ib)
Tema 2.1. PeueBoii yruier | COACPKaHHe y1eOHOr0 MaTepuaia 2
NPH HATIHCAHMH THCEM OO00pOTHI IPUBETCTBUS U 3aKIFOUCHUS, PEKBU3UTHI ICIIOBON TOKyMEHTANWH. JIeKCHKa 1Mo Teme. 2 OK 02, OK 09
NOYTOBBIX COOOLIEHU I
Coaep:xanue yueOHOro MaTepuaja 14
®donernka. KoppektupoBka poHETHIECKHX HAaBBIKOB. DoHEeTHUYECKAs TpaHCKpunus. Judronru 2
Tema 2.2. 3anpoce! 1 u Tpudronru. Jlekcuka mo tremam. Kimie opunnansao-genosoro crwrd. I'pammaTika. Hapeuns.
TPEATOKEH S BpeMena aHrmiicKoro riiaroa. OK 02, OK 09
Bf)l;?;):c}:p:;:;l:?)::;):l:s,u IIpakTnueckoe 3anaTue. Uncrpykrax no Th 6
ynaxoBKH obopyaoBamns) OtpaboTka Mpou3HOMIEHUS TU(PTOHTOB U TPU(PTOHTOB, YUTEHUE 11O TPAHCKPHUIIIIHH. 2
Urenne u 00CyXIEeHHE TEKCTOB O(HUIIMATBFHO-AEIOBOTO CTHISA, padoTa C ayTCHTUYHBIMH ayIHO 2
MaTepHaJIaMH.




HanmeHoBaHue Coaeprxanue yueOHOro Mmarepuasia u GopmMbl OpraHu3anuu O0bem Konsi
pa3aesoB U TeM JIeATEJbHOCTU CTYJACHTOB JacoB KOMIIeTeHIU i
BrlnonHenue ynpaxHEHHH Ha IOCTPOCHHE Hapeuuif, HCIOJIb30BaHHE BPEMEH aHIIIMICKOTO 2
rijlaroJja.
CamocTosiTesIbHAsi padoTa 00y4YaloHXCs 6
Kelic: mpennoxuTh apryMeHThl, KOTOpblE MO3BOJAT YOeIuUTh MEHeIKepa IO TEXHUYECKOMY 6
00CITyKMBaHHIO TIPOJTUTH Ballleld KOMIIAHUH TapaHTHHHBIA EPHOI.
Copep:xanue yueOHOI0 MaTepHaJia 6
@doHeruka. Y napeHue. Y 1apeHue B CJI0KHBIX CI0BaX. 2
Tema 2.3. KonTpakThl Jlekcuka o Temam.
(ocHOBHBIE pa3je/bl: I'pammarnka. Bpemena anrnmiickoro riarona. [TaccuBHBI 3aior.
Ka4eCTBO, IKCIIepTH3a,
BpeMsi IOCTABKH, YCI0BHSI IIpakrnueckoe 3anaTue. Mucrpykrax no Th 4 OK 02, OK 09
njaresxa, OtpaboTka 3ByKOB, UTEHHS CJIOB IO TPAHCKPHUTIIIHH. 2
TapaHTHtsl, ynakoBKa, Brinonnenue ynpakHeHUN Ha MaCCUBHBIH 3aJ10T.
MapKHPOBKa MPOAYKIHH,
cTpaxoBanie) Urenne u nepeBoj; KOHTpakToB. CoCTaBIeHHE JUAJIOTOB Ha MMUTAIMIO IIEPETOBOPOB, CBA3aHHBIX 2
¢ oOcyxaeHHeM ycioBHH KoHTpakTa. OTpaboTka HaBblka MOMCKa TpeOyemoil MHpOpMaluu B
TekcTax 00JIBIIOro 0ObeMa
Coaep:xanue yueOHOro MaTepuaja 12
®onernka. IHTOHannoHHbIe narTepHbl. JIekcuka mo Temam. ['pammarnka. KocBenHas peds. 2
IIpakTnueckoe 3anaTue. Uncrpykrax no Th 4
OTtpaboTKa HHTOHAIIMOHHBIX MaTTepHOB. COCTaBIEHHE ITYHKTOB JJOrOBOPOB, Kacalomuxcs Gope- 2
Tema 2.4. IIperenzun, Ma)Kopa, CaHKIIMH, apOUTpaxka, MpeTeH3U.
UCKH, yperyJInpoBaHue Pemenue mpoOIeMHBIX CUTYalluil U KBECTOB, CBA3AHHBIX C OOCYX/JICHUEM JEeHCTBUN KOMITAHUN B 2 OK 02, OK 09
C1IOpoB, apouTpaik, Gopc- YCIIOBHSIX CaHKIUH, (hopc-Maxkopa.
MaKoPp BrinonHnenue ynpakHeHnui Ha OTpabOTKY KOCBEHHOU peyH.
CamocTosiTejibHasi padoTa 00y4arouuxcs 6
UreHune U IepeBoJ] TEKCTOB OPHIINATIBHO-/IEJIOBOTO U HAYYHOTO CTHJIEeH, paboTa ¢ ayio 6
MaTepHajaMH O TeMe.
Tema 2.5. IlepeBo3ka Conep:xanue yuedOHOro MaTepuaja 12
TOBapOB, TPAHCIIOPTHBIE,
OCHOBHbIE YCJIOBHSI ®onernka. [IpaBuna ureHns B aHrIMicKoM s3b1ke. Cornacusle. JIekcrnka o Temam. ['pammarnka. 2
MOCTABKH. MopajbHbIE TJIAr0bI. OK 02, OK 09
KonTtpoaupyromue IIpakruueckoe 3ausitue. Mucrpykrax no Th 4
cayx0bl. ITocpennuku u
JA0BepeHHbIe JHIA OtpaboTKa YTEeHHs OIPEACIEHHBIX COUSTaHNN COTIACHBIX. Ay/IMPOBAaHIE — MOHOJIOTH U THaJIOTH 2

1o TEME.




HanmeHoBaHue Coaeprxanue yueOHOro Mmarepuasia u GopmMbl OpraHu3anuu O0bem Konsi
pa3aesoB U TeM JIeATEJbHOCTU CTYJACHTOB JacoB KOMIIeTeHIU i
CocraBneHne quajaoroB — 00CyXKJCHUH, pelieHne MPoOIeMHBIX CUTYaIUH. 2
BerinonHenue ynpaxxHeHHH Ha MOJIAJIBHBIE TJ1aroJibl.
CamocrosiTebHast padoTa o0y4arommxcs 6
UreHne 1 mepeBo] TEKCTOB O(PHUIIHATEHO-IEIIOBOTO W HAYYHOTO CTHIIEH 1o TeMe, oTpaboTkKa 6
COOTBETCTBYIOIIEH JIEKCHKHU C COCTABICHHEM MEHTAIBHBIX KapT.
Pa3gen 3. DkoHOMHUYECKHIT HHOCTPAHHBIN A3bIK (HAYYHO-NOMYJIAPHBIH CTHIID)
Conep:xanue yueOHOro MaTepuasa 12
®oneruka. [IpaBuia ureHus B aHIIIUMHACKOM s3bIke. ['nacHble. JIekcuka 1o teme. 2
I'pammaruka. [TpuyacTus.
Tema 3.1. IIpakruyeckoe 3anaTue. Uucrpykra:xk no Th 4
PoiHoOK Tpyaa.
TpynoycrpoiicTBo DoHETHUECKUE YIIPAKHEHUSI. 2 OK 02, OK 09
(pe3loMe, HHTEPBBIO C OO6cy’xIeHre pe3loMe HECKOIBKHUX COMCKaTeIel, MHTEPBbIOUPOBAaHUE COUCKATeIeH.
paGoToaareem) Brinonnenue ynpaxHeHU Ha yIoTpeOIeHne MpruiacTuil. 2
CamocrosiTe1bHast padoTa 00y4alouuxcs 6
Hanucanne pesrome, 6
Conep:xanue yue0OHOro MaTepuaja 6
®onernka. [IpaBnia uteHns B aHrMiickoM si3bike. CoueTaHus IiIacHbIX. JIEKCHKa IO TeMaM. 2
I'pammaruka. I'epynauil.
[pakTnueckoe 3anaTue. Uncrpykrax no Th 4
Tema 3.2. MapkeTuHr, o 5 — OK 02, OK 09
OHETHYECKHE yNpaXHEHH (0TpadOTKa YTEHHS PA3IMYHBIX COUYETAHUH TIACHBIX U COTJIACHBIX).
pekJjiama, OM3Hec-TJIaH yip ( E) p )
Pemmenne npoOieMHBIX cuTyanuii: cocraBiieHne OU3HEC-TUIaHa, PEKJIAMHOTO POJIMKA, IPOBEJCHUE 2
MapKETHHTOBOTO MCCIICIOBAHUS C LIEJIBI0 N3yUYEHUs PhIHKA M CO3IAaHMs NMPOAYKTA C OpHEHTAILeH
Ha PBIHOYHBIE 3aIPOCHI.
BrlinosHeHUE yIpaKHEHUH HAa TEPYHIUN. 2
Copep:xanue yueOHOI0 MaTepuaJia 4
Tema 3.3. @unancs P y P
NpeAnpUATHA: ®onernka. [IpaBnia ureHns B aHrnumiickoMm sizbike. OcoOble ciydan. JIekcuka no reme. 2
HCTOTHHKH I'pammaTrka. MoganbHbIe BEPOSITHOCTH. OK 02, OK 09
(punancupoBanus,
IIpakTnueckoe 3anaTue. Uncrpykrax no Th 2
OCHOBHbIE (pHHAHCOBBIE
HHCTHUTYTBI Pemenne mpoOIeMHBIX CUTyalMid, CBSA3aHHBIC C MOWCKOM HCTOYHUKOB (DPMHAHCHUPOBAHMS IS 2
KoMmaHuil. Beimonaenne ynpaxxHeHuid Ha 0TpaboTKy TeMbl «MoaabHbIE BEPOSTHOCTI.
Tema 3.4. ®unancoBas Copep:xanue yueOHOI0 MaTepuaJia 6 OK 02, OK 09
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HanmeHoBaHue Coaeprxanue yueOHOro Mmarepuasia u GopmMbl OpraHu3anuu O0bem Konsi
pa3/iesioB M TeM JAesITeJIbHOCTH CTYJAE€HTOB JacoB KOMIIeTeHIU i
O0TYETHOCTh ®onernka. Pabora Han cBa3HOCTBIO peu. Jlekcuka no teme. I'pammarika. Kommiekcsr 2
(Complex Object, Complex Subject).
IIpakTnueckoe 3anaTue. Mucrpykrax no Th 4
IMouck uHGOPMALMH 110 TPEITIOKESHHBIM TEMaM pasJielia, TOArOTOBKa JOKIaI0B. 2
OTtpaboTKa JEKCUKH, NCTIOIB3YeMON IIPH COCTAaBICHUN (PHHAHCOBOI OTYETHOCTH.
BeimonHeHne rpaMMaTiueckux yrpaxuenuit Ha Complex Object. 2
Tema 3.5. ConepxaHue y4eGHOTro MaTepHuajia 6
ILennnie 6ymarm, —
donjosas Gupska Doneruka. Jlekcuka o reme. ['pammatrka. YcnoBHbie mpeanoxenus (Conditionals) 2
IIpakrnueckoe 3anaTue. Mucrpykrax no Th 2
UreHne ¥ NepeBO/ TEKCTOB MO BUJAM [IEHHBIX Oymar, (PMHaHCaM KOMIaHUH, (POHIOBBIM OHpKaM, 2 OK 02, OK 09
NPOCITYIIMBAHUE AYTCHTHYHBIX MAaTEpPHUAJIIOB MO TeMe, MOJIrOTOBKA IMPE3CHTAlMH M JIOKJIAJIOB.
BeinmonHeHune ynpakHeHUi Ha YCIIOBHbBIE MPEATIOKEHHUIX Pa3INYHbIX TUIIOB.
CamocrosiTeJibHasi padora 00y4arouuxcs
Keiic: coOpars mopTdens eHHBIX OyMar Ijisl TOPTOBIH Ha (OHIOBOW OMpKe M 000CHOBATH CBOM 2
BEIOOD.
[Ipome:xyTounas arrectanus B popme andepeHIHPOBAHHOIO 3a4€Ta 2 OK 02, OK 09
Bcero: 66 OK 02, OK 09
W3 HUX MPAKTHYECKUX 3aHATHI 26
JIEeKIHUii 16
caMoCTOsITeJIbHAs paboTa 22
3ayer 2
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4. VCJIOBHUS PEAJIN3AIIAM ITPOTPAMMBI YYEBHOM
JUCHUTIIIAHBI

4.1. TpeOoBaHMSsI K MATEPHAJIbHO-TEXHHYECKOMY 00ecredeHuIo

Peanuzanus mporpamMmbl JAMCHMIUIMHBL TpeOyeT Haluyusi y4eOHOro KaOuHeTa
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

O6opynoBanue yueOHOro KabUHeTa:

— MOCAJ0YHBIE MECTa M0 KOJIMYECTBY 00YUaIOUXCS;

— pabodee MECTO MPEnoaaBaTers;

— HarjsHble ocoOust (Y4eOHUKH, KapTOUKH, Pa3laTOYHbIN MaTepuan);

— yueOHO-MeTou4YecKoe 00ecreyeHue.

Ilpusooumcs nepeuenv cpeocme 00yYeHUs, BKIIOUASL MPEHAdicepbl, MOOelu, MAaKemol,
obopyoosaHue, mexHuueckue cpeocmeqa, 6 M. Y. aAYOUOBU3YATbHbIE, KOMNbIOMEPHble U
MmejleKOMMYHUKAYUOHHble U nl. N. (KOJZM’!@CW[GO He y1<a3b16aemc,<l)

TpeGoBanuss K KBaIM(PUKAKMK TEJATOTHYECKUX KaJIpOB, OCYIIECTBISIOMIMNX
peanuzanuio [IIICC3 mo crneuuanbHOCTH, MOJDKHBI O0ECIEUYMBATHCSA MEAaroruuecKuMu
KaJpaMM,  HMEIOLIIMMHU  cpegHee  mnpodeccHOoHaldbHOE,  BhIcIee  oOpa3oBaHMHE,
COOTBETCTBYIOIIEE MPODUITIO ITpenogaBaeMon yueOHOW TUCHUILIMHBL. ONBIT JeSTEIbHOCTH B
OpraHU3alUsIX COOTBETCTBYIOLIECH MPOdPECcCHOHATBLHON cepbl SIBIsSETCS 00s13aTeIbHBIM IS
npernojaBaresiei, 0TBEUAIOIIUX 32 OCBOCHHE 00ydaronuMes mpo(eccCuoHaabHOTO y4eOHOTro
IIUKIIA.

[IpenonaBatenu mnoixy4yaroT JONOJHUTEIbHOE MNPOPECCHOHATBHOE 00pa3oBaHUE IO
mporpaMMaM TIOBBIICHUS KBaTM(UKAMK, B TOM 4YHCIe B (OpME CTaXUPOBKH B
MpO(QUIBHBIX OPraHU3aLUAX HE PEKe OJHOI0 pa3a B 5 JieT.

4.2. UndopmannonHoe odecnedyeHue oOy4denusi. Ilepeuyenb pexomMeHIyeMbIX
yueOHbIX u3aanuii, UHTepHeT-pecypcoB, 10NMOJTHUTEIbHOM JJUTEPATYPbI
OcHOBHBIE TT€UaTHBIC U3aHUS
1. Xamunona, JI. A. English for students of economics = AHIIMHCKHIA S3BIK IS

CTYJIEHTOB-?KOHOMHUCTOB : yueOHuk / JI. A. XamunoBa. — 4-e u3a., nepepad. u jgom. —
Mocksa : ®OPYM : UH®OPA-M, 2020. — 383 c. — (Cpennee mpodeccuoHalibHOE
obpazoBanue). - ISBN 978-5-00091-162-4.

2. AHrIuicKui sA3bIK JJI JAeJIoBOro oOmieHus: B 2 T. : yueOHuk/ I'.A.JlynkuHoH,
3.I'.Pei1, M.B.I1aBnoBoii, — 11-¢ u3na., ucnpasienHoe - Mocksa: ®umomaruc, 2018.- 1472
c.— ISBN 978-5-98111-202-7

OcHOBHBIC QJICKTPOHHLBIC U3JaHUA

1. Xamumnona, JI. A. English for students of economics = AHTTUHCKHI S3BIK IS

CTYJIEHTOB-?KOHOMHUCTOB : yueOHuk / JI. A. XanunoBa. — 4-e u3a., nepepad. u jgom. —
Mocksa : ®OPYM : UH®OPA-M, 2020. — 383 c. — (Cpennee mpodeccruoHalbHOE
o0pa3oBaHue). - ISBN 978-5-00091-162-4. - URL:

https://znanium.com/catalog/product/1068407 (mara obpamenus: 16.09.2021). — Pexum
JocTymna: DIeKTPOHHO-O0MOMroTeyHast cucteMa Znanium. - TEKCT : AJIeKTPOHHBIN.
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I[OHOJ'IHI/ITCJ'IBHBIG HNCTOYHHNKH

1. ABanecsn JK.I'. AHTIMIACKUNA S3BIK JJII SKOHOMHCTOB : ydeOHoe mocooue/ XK.I'.
ABanecsH. — M.: Omera-JI, 2018 — 312 c. - ISBN: 978-5-370-00797-2

2. Aurnmiickuii B cdepe skoHOMUKM M (uHaHCOB : yuyeOHMK/ H.M.PozaHoBa. —
Mocka: KHOPYC, 2020. — 538 ¢. — ISBN 978-5-406-07636-1

3. AHIIUHCKHNA SI3BIK 11 DKOHOMHYECKHX CHeruanbHOCcTeW : ydeOHMK / A.IL
I'omy6eB, .b. CmupuoBa, H.A. KadraiinoBa, E.B. MonaxoBa. — Mocksa : KHOPYC,
2021. — 396 c. — (Cpennee npodeccronansHoe oopazoanue). — ISBN 978-5-406-08150-1

4. Cambridge  Dictionary. AHTJI0-aHTJIMICKHIA CJIOBaphb. - URL:
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/british/

5. Cambridge Dictionary. Grammar CTtaThu 1O TpaMMaTHKE aHTJIMMCKOTO S3bIKA. -
URL.: https://dictionary.cambridge.org/dictionary/british/

6. Learn how to speak English fast like a native speaker. ITogbopka ayauodaiiioB mo

JETTOBOMY AHTJIUACKOMY SI3BIKY. - URL:
http://www.teacherphilenglish.com/englishphil/video_list.php?catid=9
7. British Council. Cailt oOy4eHus aHTJIMICKOMY. - URL:

http://learnenglish.britishcouncil.org/en/listening
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5. KOHTPOJIb M OLIEHKA PE3YJIbTATOB OCBOEHMS YUEBHOM
JUCHUILIAHBI

Kontposis u
OCYIIECTBIISIETCS

OLIEHKA

pPE3yNbTATOB

OCBOCHU

y4eOHON  JUCHUIUIMHBI
npernojaBareyieM Mpu MPOBEACHUM JabOpaTOpHBIX  padoT,

IMPAKTHICCKUX SaHHTHﬁ, TCCTUPOBAHUA, a TAKIKC BbIIIOJIHCHUA O6ytlaIOHII/IMI/ICSI
HWHAUBUAYAJIBHBIX BaﬂaHHﬁ, IIPOCKTOB, HCCHCHOB&HHﬁ, MMPAaKTHYCCKUX SaHHTHﬁ,
TCCTUPOBAHUS, a4 TAKIKC BBIIIOJHCHUS O6y‘—IaIOHII/IMI/IC$I WHINBUAYAJIbHBIX SaHaHHﬁ,

MIPOEKTOB, UCCIIEOBAHUM.

Pe3yabTaThl 00yueHus
(ocBOEHHBIE YMEHHSI, YCBOCHHbIE

Kpurepum ouneHkun

DopMbI U METO/bI
KOHTPOJISI U OLIEHKHU

3HAHUSA) pe3yibTATOB
00yueHust
3Hanus
— MpodeCCHOHAIBHYI0O  TEPMUHOJIOTHIO | AJEKBATHOE HCII0JIb30BaHUE | DKCIEPTHOE
chepsl  OKOHOMMKM M (DMHAHCOB, | IPOPECCHOHAILHOM Ha0Ir0IeHNE

COMAJIBHO- KYJIBTYPHBIC U CUTYallUOHHO
0OYCIIOBJICHHBIE TIpaBHjia OOIICHUS Ha
HHOCTPAaHHOM A3BIKC,

— JIEKCUYECKMH W TpaMMaTHYeCKUi
MHHHUMYM, HEOOXOIUMBIA Uil YTCHUS M
nepeBoja (Co C€JIOBapeM) HMHOCTPAHHBIX

TEKCTOB npodeccuoHaIbHON
HaIpaBJIEHHOCTH;

— CTPYKTYpY TIpPOCTBIX M  CIOXHBIX
MIPEAIOKEHUH, IIPEIIOKEHU I
YTBEPAUTEIBHBIX, BOIIPOCHUTEIBHBIX,
OTpHUILATENbHBIX, noOyIUTENbHBIX,
OC3IIMYHBIX;

— KMA  CYILIECTBUTENIBHOE: OCHOBHbBIE

GyHKIMH B TPEJIOKEHUH; 00pa30BaHUE
MHO>KECTBEHHOTO qycia u
MPUTSHKATENBHOTO MAJIeKAa.

— apTHUKIIb: OTIpPEICIICHHBIN,
HEONpPENENEeHHbIN, HYJIEBOM; OCHOBHBIE
CIIy4dau yrnoTpeOeHus.

— HMcHA npuiarateabHble B
MOJIO)KUTEINBHOM,  CPABHUTEIIBHOW U
MPEBOCXOTHON CTEMEHSX.
— Hapeuus IIPOCTHIE,
MIPOU3BOHBIE; CTEIICHU
Hapeuuil.

— MECTOMMEHMS (JUYHBbIC, OOBEKTHEIE,
MPUTSKATEIbHBIE, yKa3aTelbHbIE,
BOIIPOCUTEIIbHBIE, BO3BpATHBIE,
HEOIPEIETIEHHbIE, B TOM YHCIIe
COCTaBHBIE, KOJWYECTBEHHBIE - Mmuch,
many, few, afew, little, alittle).

— TJIaroji, IOHATHE TIJIaroja-CBSI3KH,

COCTaBHBIC,
CpaBHEHUS

TEPMUHOJIOTMM Ha WHOCTPAHHOM
SI3BIKE;

Bianenue JIEKCUYECKUM u
rpaMMaTH4E€CKUM MHUHUMYMOM;
IIpaBunsHOE [IOCTPOEHUE
MpeNIoKEeHUN (YyTBEpAUTENbHbIX,
BOIPOCUTEJIbHBIX ), AUAJOTOB.
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Pe3ynabTaThl 00yuenus
(ocBOCHHbIE YMEHUS, YCBOCHHbIE

Kputepun onenku

@DopMBI U METOIBI
KOHTPOJISI U OLICHKHU

3HAHUSA) pe3yabTaTOB
00yuyeHust
MOOAJIBHBIC TIJI1aroJibl (B TOM YHCJIC
MoJiaJbHbIe BeposiTHOcTH). OOpa3oBaHue
U ymnoTpebieHue riarojoB B Present,
Past, Future Simple/Indefinite; Present,
Past, Future Continuous/Progressive;
Present,Past, Future Perfect; Present,
Past, Future Continuous/Progressive;
— Passivevoice;
— HeJIWYHbIe (OPMBI IIarona;
— TJarojbHbIe KOMIUICKCHI;
— cocrarareiibHOe HaKJIOHEHUE,
— KOCBCHHAas pCYb.
YMeHnust
Hcrnonb3oBaTh  SI3BIKOBBIE  CPEACTBA | AJIGKBAaTHOE  HCIOJB30BaHUE | DKCIEPTHOE
IUIA 0oO0LIeHUS (yctHOTO u npodeCCHOHAIBHON HaOJIFOIcHUE 3a
HI/ICI)MCHHOFO) Ha MHOCTPAHHOM S3BbIKC TECPMHUHOJIOTUA Ha BBITIOJITHCHUEM
Ha npodeccuoHanbHbIe u WHOCTPAaHHOM SI3BIKE, | MPAKTHUYECKUX
MTOBCETHEBHBIE TEMBI; JIEKCUYECKOTO u | pabor;
Bnagerp TexHukoil mepeBoma (co rpamMmmaTudeckoro MuHHMyMma | OueHka
CJIOBapeM) pohecCHOHATBLHO- pu BEJICHUU JIMAJI0roB, | HMCBMEHHBIX
OPUEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB; COCTaBJICHMM HEOOJBIIUX 3CCE | OTBETOB (acce,
CaMOCTOSITENIbHO ~ COBEPILIEHCTBOBATh Ha MpodeccHuoHAbHbIE TEMBbl. | COYMHEHHUS, TECTHI,
YCTHYIO U TMCBMEHHYIO  PEub, [IpaBunsHOE MOCTPOEHUE | COCTABJICHHBIE
MOMNOJIHATH CJIIOBapHBIN 3amnac MpeAIOKEHU I (B | Om3Hec-TIaHBbI,
JIEKCUKOM npoQeCcCUOHATTEHON YTBEPAUTEIbHOMN A | 3allOJHEHHBIE
HaIlpaBJIEHHOCTH, a TaKxXe BONPOCUTENbHON Qopmax) B | OMaHKH ©  T.1.);
JICKCUYCCKUMHU €AUHUIIaMU, HHUCbMEHHOU U yCTHOI71 peyuu, B YCTHBIX OTBCTOB
HEOOXOMUMBIMU  JJIi  Pa3rOBOPHO- Jianorax. (cooOmienus,
OBITOBOI'O OOIIEHHUS; JTNAJIOTH,
Junanorunueckas peys: TEMaTUYECKHE
I[I/IaJ'IOFI/I‘-IeCKaSI pE€Yb: MMpe3CHTAluu,

VYuacTBOBaTh B JUCKyccuu/Oecene Ha
3HAKOMYIO  TEeMY;  OCYLIECTBIAThH
3arpoc u 00001IeHNe HHpOopMaILnH;

OOpamaTtbcst 32 pa3bsICHEHUSIMH,
BBIpa)KaTh CBOE OTHOIIIEHHE (COTJIacue,

Hecorjiacue) K BBICKA3bIBAHHIO
cobeceHMKa, CBOE MHEHHE IO
oOcyxgaemMoli Teme; BCTymaThb B
oOuieHue (mopoxaexHue

WHUIMATUBHBIX PEIJIMK JUIsi Hadaia
pasroBopa, MNpH TEpPexoJe K HOBBIM
TeMaM); MOAAEPKUBATh OOIEHUE WU
MEPEXOIUTH K HOBOU TeEMe
(TOpoX/IeHUE PEaKTUBHBIX PEIIUK —
OTBETHI Ha BOMPOCHI COOECETHUKA),
JeNaTh KOMMEHTApUHU, 3aMEyaHus;

Jlornunoe IIOCTPOECHUE
JINAJIOTUYECKOTO OOIIEeHHUsT B
COOTBETCTBUU c
KOMMYHUKATUBHOM  3aJayei;
JIEMOHCTpALIMS yMEHUs
pEYEeBOro B3aWUMOJICHCTBHS C
napTHEPOM (crtocoOGHOCTD
HaYaTh, MO/IePKATh "
3aKOHYHUTH Pa3roBOp);
CooTtBeTcTBHE JIEKCUYECKUX
€AMHUI] ¥ TPaMMATUYECKHUX
CTPYKTYD MOCTaBJIEHHON
KOMMYHUKaTUBHOH 3a7a4e;
HesnaunrtenbHoe  KOJIWYECTBO
OIIMOOK WM WX MPAKTHUECKOE
OTCYTCTBHE.

IloHsiTHas peyb: HMPAKTUYECKU

JIeTIOBBIE UTPBI);
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Pe3ynabTaThl 00yuenus
(ocBOCHHbIE YMEHUS, YCBOCHHbIE
3HAHMS)

Kputepun onenku

@DopMbI U METO/IbI
KOHTPOJISI U OLEHKHU
pe3yabTaToB
00yuyeHust

3aBepIIaTh OOLICHHE;
MoHonoruueckast peusb:

Jlenatb  cooOmIeHus,  cojaepiKaliue
HauOoyiee BaXKHYHO HH(POPMALUIO 10
Teme, mpolieMe; KpaTKo IepeaaBaThb
coJiep KaHue TOTYYCHHON MHPOPMAIIUY;
B COZIepPIKATEIbHOM TIaHe
COBEPIICHCTBOBATH CMBICIIOBYIO
3aBEPIICHHOCTD, JIOTUIHOCTD,
[EJIOCTHOCTh,  BBIPA3UTEIILHOCTh U
YMECTHOCTb.

[TuceMenHas peusb:

CosznmaBath 3cce, HEOONBIIUE PACCKA3HI;
3aIOJIHATHh AHKCEThI, OJaHKH; IIUCATh
TE3HUCHI, JIeJIaTh KOHCTIEKThI COOOIICHHH,
B TOM 4YHCJIE Ha OCHOBE pabOTHI C
TEKCTOM.

AynupoBaHue:

[ToHumMath  OCHOBHOE  COJAEpKaHHE
TEKCTOB MOHOJIOTHYECKOT0 u
JUAIOTUYECKOTO XapaKTepa B paMKax
M3Y9aeMBIX TEM; BBICKA3BIBAHUS
cobeceTHUKa B HauoOoee
pacTipoCTpaHEHHBIX CTaHIAPTHBIX

CUTYaIUsIX TIOBCEAHEBHOTO OOIICHMUS;
OTIETSATh TJIAaBHYIO WH(MOpMAIUio OT
BTOPOCTEIICHHOM;

BBISIBIIATh HanOoJiee 3HAYMMBIE (DaKTHI;
ONpEeIENATh CBOE OTHOUIEHUE K HUM.

Urenue:

W3Bnekarthb HE00XO0IUMYIO
nH(pOpMALIMIO;  OTHAENATh  TJIABHYIO
UHPOPMAIIMIO  OT  BTOPOCTEIICHHOW;

HCIIOJIB30BaTh HpI/I06peTeHHBIe 3HaHUA
n YMCHUA B HpaKTHqCCKOﬁ
JCATCIbHOCTH 1 HOBCG}IHGBHOfI KHU3HH.

BCE  3BYKM  IPOU3ZHOCSTCSA
HPaBUIBHO, cobmroaercst
IpaBUJIbHAasA UHTOHALIUA.
OOBEM BBHICKa3bIBaHHS - HE
MeHee 5-6 pemuK ¢ Kaxaou
CTOpOHBI,

Momnojiornaeckas P€Yb:

JlormuHnoe

MOHOJIOTHYECKOTO
BBICKA3bIBaHHUSA B COOTBETCTBUU
C KOMMYHHMKATHUBHOW 3aJ1ayeu,

IMOCTPOCHHUC

c(hopMyIHPOBaHHON B
3a/IaHNH;

YmecTHOE UCIOJIb30BaHUE
JIEKCUYECKHUX SJTMHUIT "

rpaMMaTHYCCKUX CTPYKTYD.
ITucemennas pE€ub:

He3nauntenbHoe  KOJIHMYECTBO
OmMOOK WU UX IMPAKTUYICCKOC
OTCYTCTBHC.

AynupoBanue:

OTnenars riiaBHyl0 UH(pOpMAIHIO
OT BTOPOCTETNIEHHOW; BBISBISTH
HaubOonee  3HAYMMble  (DaKTHI,
ONpEAENATh CBOE OTHOIIEHHE K
HUM, W3BIIEKAaTh W3 ayAHOTEKCTa
HEO0XO0IUMYI0/HHTEPECYFOIIYIO
WH(POPMAITHIO.

Yrenne:

YMGHI/IC YUTaTh nu IIOHUMATh
TEKCTHI npodeccuoHaIbHON
HaIpaBJICHHOCTH;

YMGHI/IC IIOHATH JIOTHYCCKUC
CBSI3U CIIOB B MPEIJIOKCHUH,

MPUYUHHO-CJIC/ICTBCHHBIC CBSI3H B
TIPETOKEHHIH, MTOHUMATh
3HAYCHHE CJIOB (B TOM YHCIE W3
KOHTEKCTA).

YMeHHE BBISBIATH JIOTHUECKHUE
CBSI3M MEX]y YacTIMHU TEKCTa,
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Ilpunoswcenue 1

[MOJIMTEXHUYECKHNH KOJUIEJDK ®EJJEPAJIBHOI'O
T'OCYJIAPCTBEHHOI'O BYOJ[P)KETHOI'O
OBPA3OBATEJIBHOI'O VUPEX/IEHU S BBICILIET'O
OBPA30OBAHUS
«JIYTAHCKHNN T'OCYJIAPCTBEHHbBIN ATPAPHBIN YHUBEPCUTET
MUMEHHU K.E. BOPOIIINJIOBA»

KOHTPOJIBHO-OIIEHOYHBIE CPEJICTBA
y4eOHOM TUCITUTIITUHBI

CT.02 Huocmpannulit A361K 6 NPOPeccuoHanbHoll 0eameabHocCmu

(HaumeHosaHue y4ebHOU OUCYUNTIUHDBL)

40.02.04 IOpucnpyoenyusn
(K00, HaumeHo8aHue npogheccuu/cneyualbHocmu)

2024
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MATEPHUAJIBI JUIA ITPOBEAEHUSA TEKYIHEI'O U ITPOMEKYTOYHOI'O KOHTPOJIA
THUITIOBBIE 3AJIAHUSA

IIpoYuTaTh TEKCT U HANTH AHTJIMHCKHE IKBUBAJICHTHI.
THE RUSSIAN FEDERATION

The Russian Federation (Russia) is the world's largest country in area. It extends
from the Arctic Ocean to the Black Sea, and from the Baltic Sea to the Pacific Ocean. It
Is located in Europe and Asia. Its total area is over 17 million square kilometers. Russia
borders many countries, such as Finland, the Ukraine, the Baltic States, China,
Mongolia, and others.

The surface of Russia is various. We can see lowlands and highlands, forests and
wide grasslands on its territory. The Russian Federation is situated on two plains. The
longest mountain chains are the Urals, which separate Europe and Asia, the Caucasus,
the Altai. There are many rivers and lakes in our country. Major rivers include the
Volga in Europe, the Yenisei, the Ob, the Lena in Asia. Lake Baikal in Siberia is the
world's deepest lake.

There are different climatic zones on the vast area of our country. In the north,
it is very cold, even in summer. The central part of the country has a mild climate. In
the south, it is warm, even in winter. The climate of Siberia is continental: summers are
hot and dry, winters are very cold. Russia has abundant natural resources, which,
besides large areas of forests, vast fertile soils, and a great water supply, include large
deposits of gas, coal, iron ore, and etc. Three quarters of the minerals wealth are
concentrated in Siberia and the Far East.

The population of Russia is over 150 million people. Most of Russia's people
(over 80 per cent) are ethnic Russians, but more than 100 minority nationalities also live
in our country. The Eu- ropean part of the country is densely populated. Most of the
people (about 70 per cent) prefer to live in cities, towns, and their outskirts. The official
language of the country is Russian.

The head of the state is the President, who is the command-er-in-chief of the
armed forces. The President appoints the ministers, but they must be approved by the
Federal Assembly. The head of the government is the Prime Minister.

The Russian flag was adopted in 1991. It has three horizontal stripes which
symbolize: white — the earth, blue — the sky, red — the freedom. Besides, the Russian
flag, there is another national symbol of Russia — a two-headed eagle.

camasi OoJpIllasi CTpaHa, MPOCTUPAETCS, OOIIas TUIOIIAaNb, CBBIIIE, OKOJIO,
Ir'paHu4uT C, TAKHC KaK, HU3MCHHOCTH, HAropbC, PaCIIOJIOXKCHA HA, CaAMbIC IJIMHHBIC
TOpPHBIC 1IETIH, KOTOPBIE OT/ICIIAIOT, Ha CEBEpe, Ha Iore, Ja)ke JIEeTOM, OOJIBbIITHE 3aJICKH,

JKCJIC3HAA pyJda, TpU YCTBCPTH, 11O IIPOUCXOKIACHHUIO, T'YCTO 34CCJICHA, OKpaHHa,
rjiaBa rocCyaapcCraa, FJ'IaBHOI(OMaHILYIOH_II/If/i BOOPYXCHHBIMH CHUJIaMHU, OOJIZKHbBI 6I)ITI>
0JI00pEHBI, TTIaBa MPaBUTEILCTBA, OBLT IPUHST, KOTOPHIE CUMBOJU3UPYIOT, ABYTIaBbIN
open
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IlepeBennTe 1 moadepuTe 3aroJIOBKHU K ad3anam.

Turkmenistan specializes in the extraction of oil and natural gas. Turkmenistan's
underground resources in the western plain and those underwater along the Caspian Sea
include extensive reserves of oil and natural gas, as well as deposits of mirabilite,
iodine, bromine, sulfur, potassium, and salt.

Petroleum deposits and the associated oil industry are centred in the Caspian plain
in western Turkmenistan. Turkmenistan oil is of a very high grade, both as a fuel and as
a raw material for chemical production. A network of pipelines links natural gas
deposits in western Turkmenistan with Ashgabat, Tiirkmenbashy (Krasnovodsk),
Cheleken, and the central regions of the republic.

The raising of Karakul sheep, horses, and camels contribute most to the
agricultural economy. The Karakul breed accounts for seventh-tenths of all sheep in the
republic. Arabian one-humped camels are indispensable in desert areas for transporting
sheepherders, for drawing water from deep desert wells, and as a source of wool, milk,
and meat.

Turkmenistan leads Central Asia as a producer of silkworm cocoons. Silk-
winding and silk-weaving mills, as well as cotton, cotton-wool mills are important. The
warm climate there grows medium-staple cotton, lucerne, sweet sorghum, beans, kenaf,
sesame, grapes, vegetables, and melons, and nurtures cattle and silkworms.

Serious problems, however, threaten the prosperity of this region. The disastrous
decline in the Amu Darya's outflow, the effects of extreme pollution from pesticide and
chemical runoff, and soil and water salinization resulting from the desiccation and
shrinkage of the Aral Sea threaten to ruin the Amu Darya delta as an agricultural
producer for Turkmenistan.

The radical reconstruction of the republic's economy was completed by 1930. Old
branches (cotton ginning, oil pressing, and carpet making) were retained, and new ones
(heavy and light industry, such as food processing) emerged. The republic's engineering
and metal- processing enterprises include shops for repairing diesel locomotives,
railcars, and agricultural machinery. Plants in Ashgabat and Mary produce oil-field and
refinery equipment.

Significant in the chemical industry are the Chirjew superphosphate plant,
mirabilite from the vicinity of the Garabogazkol (Kara-Bogaz-Gol), sulfur from
Gaurdak, iodine and bromine factories on the Cheleken Peninsula, and the production of
detergents at the Turkmenbashi oil refinery.

Thermal power stations using liquid fuel operate at Nebitdag, Ashgabat,
Biizmeyin (Bezmein), and Tiirkmenbashy, while a station at Mary burns natural gas.
Hydroelectric plants include the Hindu Kush plant, as well as plants at Kaushtubent and
at the Dashkopri Reservoir on the Morghab River.

Acrtificial furs, leather footwear, and sewn goods also are produced. Domestic
industries, especially carpet and rug making, occupy an important place in the republic's
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economy. Turkmen carpets and rugs, long renowned for their durability and unique
designs, are exported to more than 50 countries.

The food industry's most important branches include those producing vegetable
oil, processing fish and meat, grinding flour, and making wine. Turkmenistan exports
oil, butter, wine, fish, and salt to nearby countries.

IlepeBeauTe ¢ OOPOM HA NMPUBEACHHbIE MOCJIE MPEAIOKEHUH CJI0BA.

1. SlmoHus OKCIIOPTUPYCT 00JIBIIOE KOJIUYECTBO TOBApPOB, IIOTOMY 4YTO €C
BHYTPEHHUN PBIHOK OYEHb MAJICHBKHM.
2. I'maBnbiii ToproBeiii nmaptHep Anonun — CIIA, oHa Takke TOPryeT c
a3MaTCKMMHU U €BPOIEUCKUMH CTPAHAMMU.
3. llepen Bropoit MupoBol BoMHON ANOHUS 3KCHOPTHUPOBAIAa MHOTO TEKCTUJISA, B
HACTOSAIIEE BPEMSI OHA IKCIIOPTUPYET aBTOMOOWMIIN U SJIEKTPOTOBAPHI.
4. 1'0g0BOM 3KCIIOPT MPEBBIIIAET UMIIOPT.
5. OKOHOMHMKA IlIOHMH 3aBUCUT OT TOPIOYETO U CHIPbSI.
6. Bo BpCMs Cllaaad, Koraa HpI/I6I>IJ'II> MaJICHbKAas, HEOOJIBIIINE nexa Morytr
00aHKpPOTUTHCA.
7. OKOHOMHYECKAs ImoMoIib IpCAOCTaBIIACTCA Snonuen 3apy6e)KHBIM CTpaHaM, OHa
BJIaACCT CcOOCTBEHHOCTBIO 3a rpaHHueﬁ.
8. JSnonus npunaiexxutk BTO (Bcemupnoii Toprooi Opranuzanuu)u

APYTUM MCKAYHAPOAHBIM S3KOHOMUYCCKUM OPIraHHU3allUusAM.
9. SmoHckue ToproBbie MapKu U3BECTHBI BO BceM Mupe: Conu, [lanaconuk, TommoOa,
Tomora, Xonna, KsHoH u npyrue.
Raw materials, annual, depend, fuel, domestic market, quantity, textiles, goods, exceed,
trading partner, abroad, economic aid, the World Trade Organization, own, receive,

workshop, go bankrupt, downturn, brand
Read the text. (ITpounTaiiTe TeKCT)

Business is an organized approach to providing customers with the goods and
services they want. The word business also refers to an organization that provides these
goods and services. Most businesses seek to make a profit — that is, they aim to achieve
revenues that exceed the costs of operating the business. Prominent examples of for-
profit businesses include Mitsubishi Group, General Motors Corporation, and Royal
Dutch/Shell Group. However, some businesses only seek to earn enough to cover their
operating costs. Commonly called nonprofits, these organizations are primarily
nongovernmental service providers. Examples of nonprofit businesses include such
organizations as social service agencies, foundations, advocacy groups, and many
hospitals. Business plays a vital role in the life and culture of countries with free-
market economies. In free-market systems, prices and wages are primarily determined
by competition, not by governments. Businesses provide just about anything consumers
want or need, including basic necessities such as food and housing, luxuries such as
whirlpool baths and wide-screen televisions, and even personal services such as caring
for children and finding companionship.

Find the equivalents in the text and learn them. (Haiigute B Tekcre)
KOMMEpPUYECKHU Ou3HeC, HEKOMMEpPUYECKUEe OpTraHu3allvM, MPUObLIb, (POHJBI,
KOHKYPEHLUS, CBOOOHBIN PBIHOK, JUKAKY3H, 3apILIaThl, YCIYTH

Kiaroun.
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KoMMepuecknii ousHec - for-profit business, HekoMMepueckre opranuzanuu — nonprofit
businesses, mpuoObUlb - profit, revenues, Qouapl - foundations, KOHKypeHIIUS -
competition, cBOOOIHBIN PBIHOK - free-market, mkaky3u - whirlpool baths, 3apriatsr -

wages, YCIIyTH - Services
BceTaBbTe nponyieHHble cJ10BA. _ _
goods governments countries competition gold  coins exports rise

The gold standard. Before World War | the currencies of most countries were based on
gold. That is, even though they used paper money and silver __ , the _ of these
countries stood ready to exchange their currency for _ at specified rates. When a
country's imports exceeded its __, it paid for the extra imports with shipments of gold.
When its imports were less than its exports, it received gold from other . Gold
flowing into a country increased the money supply and caused prices to __, while gold
flowing out of a country had the opposite effect. These changes in prices tended to
restore the balance of trade, since a country with rising prices found it more difficult to
sell __ abroad while a country with falling prices had an advantage in international __.

IIpouuTaiiTe U NEpeCcKaKUTE TEKCT.
Bank accounts

The most common activity of banks is the collection of money through various
types of deposit accounts, such as checking accounts. Most people and companies pay
their bills through checking accounts. A check is a written instruction from the depositor
to the bank to pay the person or business named on the check using money from the
depositor's account. That person or business can then deposit the check in another bank
or cash it to receive the money it represents. Banks provide monthly statements to
holders of checking accounts so they can keep records of their check transactions. Some
banks require a fee for opening a checking account. Others charge fees if the account
balance (the amount of money in the account) drops below a certain dollar amount.

Another type of bank account is a savings account. Savings accounts allow their
owners to store money in the bank and earn a small amount of interest. Interest is a
percentage of money that the bank pays an account holder for keeping money in the
bank. The interest rate, or the percentage amount, changes based on the type of savings
account or on the state of the country's economy. The owner of a savings account can
withdraw, or take out, money from the account as needed.

Some types of bank accounts combine the features of checking and savings.
Certain checking accounts earn interest, for example. However, the account holder often
must keep a higher minimum balance in the account.
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IlepeBenure Ha3BaHHWsl CJAEAYIOIIMX NYHKTOB 3aKJ4YEHHS KOHTPAKTA.
CooTHecuTe Mpea0CTABICHHYI0 MHGOPMAIUIO ¢ KOHKPETHBIM IYHKTOM

KOHTPAaKTA.

Guarantee of the
Quiality of the
Equipment

1. The Seller and the Buyer will take all possible measures to

amicably any disputes or differences which may arise out of
the present Contract or in connection with it.

Packing

2. The seller upon written consent of the Buyer shall be permit
substitute equipment of comparable quality and conforming f{
technical requirements for any item of equipment that may n

available for one
reason or another.

Marking

3. The Contract becomes effective and comes
into full force from the date of signing.

Shipping Instruc
and Notifications

4. While calculating penalty for delay, the amount of days

comprising over half of a
calendar week is considered to be a full week.

Insurance 5. Within twenty-four (24) hours after shipment, the Seller is to info
Buyer by fax regarding the date of shipment, the Bill of Lading nt
number of containers, their
weight, the vessel name.

Sanctions 6. The Seller is to take care of and cover expenses for insurance
equipment under the Contract from the moment of its dispatch up
moment of its arrival at the port of
Odessa.

Arbitration 7. All the containers are to be marked on three
(3) sides. Each container should bear the following markings m
indelible paint (in Russian and English): Contract No, Seller (ad
Buyer (address), Railway Station of Destination, Container Nc
Weight.

Other Terms 8. The Seller is responsible to the Buyer for

any damage to the equipment resulting from inadequate packing of
equipment.

22



Kpurepuu oueHku nepesoaa
IIepeBoa BBINIOIHEH TOYHO U TPAMOTHO — «5»

[Ipu nepeBojie HOMyIIeHbl HEOOIBIITNE HETOYHOCTH WJIU MOTPEIIHOCTH PYCCKOIO
SI3bIKA — «4»

[lepeBo/l BBIMOJHEH CO 3HAYUTEIBHBIMU OIIMOKAMHU, OJHAKO OCHOBHOM CMBICT
TEKCTA MepPeHaH - «3»

Kpurtepun oueHku (cocraBjieHus NpeAI0KeHHI).
«5» - TpaMOTHO€ COCTaBJCHHUE TMPEUIOKEHUN, MOHUMAHHE 3HAYEHUU CJIOB,
PaBUJILHOE UX UCIIOJIb30BAHHE.
«4» - TIOIYyCKaeTCs HATMYUE IPaMMaTHYCCKUX U JieKcuueckux omunook (10%)
«3» - 60 % mnpaBUIBHO COCTABJICHHBIX MPEMIOKEHUN C TOYKU 3pPEHUS
rpaMMAaTUKU U JICKCUKH.

Kpurepumu ouenku nepeckasa.

OneHka «OTJIMYHO» BBICTABIISIETCS 32 MOCJIEAOBATENbHYIO MEepeady OCHOBHBIX
MBICJIE TEKCTa, TPAMOTHO BBICTPOEHHBIE MPEJIOKEHHUS, JJOTUYECKU CBSI3AHHBIE HJIEH,
OTCYTCTBUE CMBICJIOBBIX H SI3bIKOBBIX OIIHOOK.

OneHka «XOpoILIO» BBICTABISAETCS 32 IEpeladyy OCHOBHBIX MBICIEH TEKCTA.
JlomyckaeTcsi COBEpIICHHE HECKOJIbKUX «HErpyObIX» TIpaMMaTHUYECKHX OIIHOOK,
HaJM4yue HeOONIbIIUX 3alMHAHUN IPU TPOU3BOJICTBE PEUH.

OneHka «yJIOBJIETBOPUTEIBLHO» BBICTABISIETCS 3a Iepefadyy HEKOTOPBIX
OCHOBHBIX HJIEH TEKCTa WK 3a MOCIEI0BATEIbHYIO Mepeayy BCEX OCHOBHBIX MBICIIEH,
HO C HAJIMYMEM TPyObIX rpaMMaTHYECKUX OLIMOOK.
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